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Porter ce genre de casque est bien sur nÃ©cessaire pour tout cycliste ou enfant utilisant un vÃ©lo ou un SCOTT Walker. De plus le meilleur moyen d'instruire votre ... 

















 Télécharger le PDF 






 117KB taille
 6 téléchargements
 365 vues






 commentaire





 Report
























www.scott-sports.com



All rights reserved © 2014 SCOTT Sports SA SCOTT Sports SA | 17 Route du Crochet | 1762 Givisiez | Switzerland Distribution: SSG (Europe) Distribution Center SA P.E.D Zone C1, Rue Du Kiell 60 | 6790 Aubange | Belgium



V4. 3/ 19012015



SCOTT WALKER BIKE OWNER’S MANUAL 2015



FRANÇAIS



FRANÇAIS



CONTENU



Introduction Générale . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 04 www.scott-sports.com



Sécurité . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 04 Avant l’Utilisation . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 05



Pour commencer nous vous félicitons pour l’achat de votre nouveau SCOTT Walker!



Avant Chaque Utilisation . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 05



Nous sommes certains que le Walker saura vous satisfaire au-delà de vos espérances en termes de qualité, performance et confort d’utilisation.



Entretien . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 06



Nous vous recommandons fortement de prendre le temps de lire ce manuel d’utilisation afin de vous familiariser avec ce nouveau jouet. Veuillez aussi prendre le temps de vous assurer que votre enfant comprend les informations de sécurité contenues dans ce manuel.
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AVANT L’UTILISATION



Veuillez-vous assure que votre SCOTT Walker a été assemblé en intégralité par un revendeur SCOTT autorisé.



Assurez-vous que la hauteur de selle est ajustée de façon à ce que votre enfant ait les 2 pieds qui touchent le sol lorsqu’il est assis sur la selle



Ceci est très important afin d’assurer un niveau de performance et de sécurité optimum.



La hauteur de selle peut être ajustée avec une clef Allen de 5mm en suivant les instructions suivantes:



Ce SCOTT Walker est conforme au Standard Européen : EN 71.



1. Desserrez le serrage de tige de selle en tournant la vis dans le sens inverse des aiguilles d’une montre.



SÉCURITÉ



2. Ajustez la hauteur de selle en fonction de votre besoin (montez ou descendez la selle)
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INTRODUCTION GÉNÉRALE



3. Alignez la selle avec le cadre



ASSUREZ-VOUS QUE L’UTILISATEUR PORTE UN ÉQUIPEMENT DE PROTECTION LORS DE L’UTILISATION. NE PAS UTILISER CE JOUET EN CIRCULATION ROUTIÈRE ! L’âge minimum d’un enfant pouvant utiliser le SCOTT Walker est 1 an. Le poids maximum de l’utilisateur du SCOTT Walker est 25kg/55lbs.



4. Resserrez le serrage de selle en tournant la vis dans le sens des aiguilles d’une montre en respectant le couple de serrage maximum de 5Nm/44 in/lbs Veuillez toujours respectez la hauteur d’insertion minimum de la tige de selle dans le cadre, ne pas respecter cela peut conduire à un mauvais serrage de la tige de selle dans le cadre et peut être la cause d’un accident lors de l’utilisation. Assurez-vous que votre enfant puisse atteindre le guidon facilement.



Votre enfant doit être surveillé en permanence lorsqu’il utilise le SCOTT Walker.



La hauteur de l’ensemble guidon/potence doit être ajustée afin que l’enfant puisse atteindre le guidon facilement en étant assis sur la selle les pieds au sol.



Il est de votre responsabilité d’informer votre enfant sur la bonne utilisation de son SCOTT Walker ainsi que sur les dangers possibles liés à son utilisation.



La hauteur de l’ensemble guidon/potence peut être ajustée en utilisant une clef plate de 13mm et en suivant ces instructions:



Ce SCOTT Walker doit être utilisé avec précaution sachant qu’il nécessite une certaine maitrise afin d’éviter d’éventuelles chutes ou collisions qui pourraient causer des dommages à l’utilisateur ou à des objets ou personnes tiers.



1. Dévissez la vis de la potence en tournant dans le sens inverse des aiguilles d’une montre



Le SCOTT Walker ne devrait être utilisé que dans une aire de jeux ou un dans un environnement sécurisé similaire.



3. Alignez l’ensemble avec la roue avant



2. Ajustez l’ensemble Guidon/Potence à la hauteur qui convient



N’utilisez pas le SCOTT Walker dans la circulation, sur des routes publiques, près d’escaliers, de pentes raides ou de zone d’eau (piscines, étangs, rivières, lacs, etc)



4. Resserrez la vis de potence en tournant le sens des aiguilles d’une montre en respectant le couple de serrage maximum de 10Nm/88 in/lbs



Veuillez-vous assurer que votre enfant porte des vêtements le rendant particulièrement visibles (couleurs vives, détails réfléchissant, etc) et des chaussures protégeant les pieds et les orteils.



Veillez à toujours respecter l’insertion minimum de la potence dans le cadre comme indiqué sur la potence afin d’être sûr que la potence ne puisse se desserrer d’elle-même et être la cause d’un éventuel accident.



Des gants ainsi que des protections de coudes et genoux seront très utiles afin d’éviter d’éventuels coups ou blessures. Le meilleur moyen d’éviter une blessure à la tête est de porter un casque dont la taille convient parfaitement à l’utilisateur.



AVANT CHAQUE UTILISATION



Le casque devrait être conforme au standard de sécurité EN1078 et porter un label CE ou être au minimum en accord avec les standard de sécurité nationaux de votre pays. Choisir des couleurs vives aidera aussi à améliorer la visibilité et la sécurité de l’utilisateur. Porter ce genre de casque est bien sur nécessaire pour tout cycliste ou enfant utilisant un vélo ou un SCOTT Walker.



Le code de la route demande que chaque utilisateur contrôle le bon fonctionnement des organes de sécurité.



De plus le meilleur moyen d’instruire votre enfant est de lui montrer l’exemple. Veillez donc à bien suivre ces règles de sécurité de base vous-même et amusez-vous ! 04
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Ainsi, avant chaque utilisation, contrôlez la pression des pneus (indiquées sur les flancs de chaque pneu) et assurez-vous que les écrous de fixation des roues sont serrés correctement.
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INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE



En plus des contrôles de sécurité, veuillez contrôler régulièrement votre SCOTT Walker en suivant la liste de contrôle suivante.



Nous recommandons un nettoyage périodique afin de conserver votre SCOTT Walker en bon état de fonctionnement.



Si vous avez le moindre doute, n’hésitez pas à contacter votre revendeur SCOTT afin d’éviter des dommages ou blessures potentielles et vous assurer que votre SCOTT Walker reste en bon état de fonctionnement et amusant à utiliser.



En faisant cela, vous conservez aussi la valeur de votre SCOTT Walker et aider à le préserver contre la rouille ou autres agressions.



Check list d’entretien: COMPOSANT



DESCRIPTION



Contrôle visuel général



Pas de dommage apparent sur les composants. Remplacez-les si nécessaire.



Ensemble Selle/ tige de selle



OK



FRANÇAIS



FRANÇAIS



ENTRETIEN



-- Lavez-le en utilisant une brosse souple, de l’eau et un linge souple. N’utilisez pas de système de lavage haute pression car cela peut endommager les roulements, la peinture ainsi que les autocollants. -- N’utilisez pas de produits de nettoyage agressifs. -- Réparez chaque dommage aussi tôt que possible.



Chaque vis et écrous doivent être serrés en respectant les couples de serrage recommandés.



-- Graissez ou huilez les pièces métalliques, en particulier durant les mois d’hiver.



Contrôle de l’insertion minimum de la tige de selle (min 55mm !)



Veuillez utiliser des produits de nettoyage biodégradables et des produits dégraissant qui sont disponibles chez votre revendeur SCOTT.



Selle serrée sur la tige de selle Tige de selle serrée dans le cadre Ensemble guidon/ potence



Jeu dans le jeu de direction, si nécessaire à réajuster. Contrôle de l’insertion minimum (min 65mm !) Potence serrée sur le pivot de la fourche Guidon serré sur la potence Poignées bien fixées sur le guidon



PIÈCES DÉTACHÉES



Guidon facile à atteindre Pneus



Crampons OK Pression des pneus en accord avec les recommandations du fabricant (indiqué sur les flancs du pneu)



Roues



Tension des rayons OK et égale Écrous/serrage rapide serrés



Réflecteurs



Lorsque vous achetez des pièces détachées, nous vous recommandons fortement d’aller chez votre revendeur SCOTT car il sera le mieux placé pour vous conseiller les pièces compatibles avec votre SCOTT Walker. De cette façon, vous éviterez d’utiliser des pièces non adéquates ou mal montées sur votre SCOTT Walker ce qui pourrait mener à un dommage du SCOTT Walker ou de son utilisateur.



Bien fixés et ajustés Propres et sans fissures



Couple de serrage pour le SCOTT Walker: COMPOSANT



VIS D’ASSEMBLAGE



MAX. TORQUE



Potence



M5



5.6-7.8 Nm



M6



9.8-13.7 Nm



M4



2.8-3.9 Nm



M5



5.6-7.8 Nm



M6



9.8-13.7 Nm



Tige de selle / selle
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GARANTIE



Qu’est-ce qui est couvert? La présente garantie couvre les défauts matériels et de fabrication, au moment du transfert des risques, des cadres, bras oscillants et fourches (à condition qu’il s’agisse d’une fourche SCOTT) de vélos SCOTT vendus entièrement montés par SCOTT ou un revendeur SCOTT agréé (« Produit »).



Comment déposer une demande conformément à la présente garantie? Pour déposer une demande conformément à la présente garantie, vous devez notifier le défaut à SCOTT durant la période de garantie et retourner le Produit dans les temps à SCOTT à vos frais pour inspection. Veuillez contacter votre revendeur SCOTT agréé, appeler le service clientèle SCOTT ou le distributeur SCOTT national (trouvez un revendeur sur www.scott-sports.com). Tous les Produits retournés doivent être accompagnés d’une preuve d’achat (quittance) d’un revendeur SCOTT agréé ou la présente garantie ne sera pas applicable. En cas de remplacement ou de remboursement, les Produits retournés deviennent la propriété de SCOTT.



Combien de temps dure cette couverture? La présente garantie volontaire du producteur est limitée à cinq ans pour les cadres et bras oscillants, respectivement deux ans pour les fourches, à partir de la date d’achat du Produit et est limitée au premier acquéreur du Produit. Le transfert du Produit du premier acquéreur à toute autre personne met fin à la présente garantie. La garantie de cinq ans pour les cadres et bras oscillants n’est accordée que si un service a été effectué une fois par an conformément au guide de révision du manuel. Le service annuel doit être confirmé par timbre et signature. Si un tel service annuel n’a pas été effectué la garantie de cinq ans pour le cadre sera réduite à trois ans. Les coûts d’entretien et de révision sont à la charge du propriétaire du Produit. Sur les Gambler, Voltage Fr et Volt-X la période de garantie est limitée à deux ans. Les Produits réparés ou remplacés sont couverts pour le solde de la période de garantie d’origine et sont soumis aux conditions de la garantie d’origine, dans la mesure où la loi l’autorise. Par la présente, SCOTT accorde une garantie volontaire du producteur au niveau mondial. Dans la mesure où la loi l’autorise et à moins qu’une durée plus courte ne soit stipulée par la loi, toute garantie légale est limitée dans sa durée à un maximum de cinq, respectivement deux ans à partir de la date d’achat du Produit et est limitée au premier acquéreur du Produit.
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GARANTIE



Le revendeur SCOTT conservera une copie du certificat de remise du Produit (que vous trouverez à la fin du manuel) après acceptation et signature du consommateur. Il est obligatoire de présenter ce document, qui constitue une preuve d’achat, avec les pièces défectueuses en cas de demande en garantie ou la présente garantie ne sera pas applicable. Comment les lois étatiques peuvent-elles affecter vos droits conformément à la présente garantie? La présente garantie vous accorde des droits spécifiques, et vous pouvez également avoir d’autres droits, qui varient en fonction des Etats. Recommandations Nous vous recommandons vivement de n’utiliser que des revendeurs SCOTT agréés pour les services annuels et les réparations, étant donné que des services ou réparations non conformes ou incorrectement réalisés rendent la présente garantie nulle. Les coûts d’entretien sont à la charge du consommateur.



Que fera SCOTT? SCOTT remplacera par un produit de même nature et même niveau de qualité ou réparera tout Produit défectueux, ou vous remboursera le prix d’achat (conformément à la quittance d’achat du Produit), au choix de SCOTT. Vous devrez payer les frais liés au remplacement de toute pièce non défectueuse. Dans un tel cas, vous serez averti de l’opportunité de remplacer des parties non défectueuses, afin que vous puissiez autoriser ces dépenses. Qu’est-ce que la présente garantie ne couvre pas? La présente garantie ne couvre pas les défauts qui n’existaient pas au moment du transfert des risques. La présente garantie ne couvre pas les Produits destinés à la location. La présente garantie ne couvre pas les achats de vélos non entièrement montés. La présente garantie ne couvre pas des défauts causés par l’usure normale (une liste détaillée des pièces d’usure figure dans le manuel), accident, négligence, manipulation non conforme, abus, utilisation non conventionnelle, force majeure, montage non conforme, non-respect des recommandations de maintenance et entretien, services ou réparations non conformes ou incorrectement réalisés par une personne autre qu’un revendeur SCOTT agréé, utilisation de pièces ou outils non conformes avec le Produit, ainsi que toute modification au niveau de la construction d’origine ou de l’équipement du Produit. Tous les Produits sont accompagnés d’un manuel; veuillez soigneusement suivre les instructions qui s’y trouvent ou qui sont indiquées ailleurs sur le Produit. Dans la mesure où la loi l’autorise, les dommages collatéraux et indirects ne sont pas couverts par la présente garantie.
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5 SCOTT Bikes Gambler, Voltage FR, Volt-X
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